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Foreword

ISO (the International Organization for Standardization) is a worldwide
federation of national standards bodies (ISO member bodies). The work of
preparing International Standards is normally carried out through ISO
technical committees. Each member body interested in a subject for
which a technical committee has been established has the right to be
represented on that committee. International organizations, governmental
and non-governmental, in liaison with ISO, also take part in the work. ISO
collaborates closely with the International Electrotechnical Commission
(IEC) on all matters of electrotechnical standardization.

Draft International Standards adopted by the technical committees are
circulated to the member bodies for voting. Publication as an International
Standard requires approval by at least 75 % of the member bodies casting
a vote.

International Standard ISO 7967-7 was prepared by Technical Committee
ISO/TC 70, Internal combustion engines, Subcommittee SC 1, Definitions,
in collaboration with experts from ISO TC/22, Road vehicles.

ISO 7967 consists of the following parts, under the general title
Reciprocating internal combustion engines — Vocabulary of components
and systems:

— Part 1: Structure and external covers

— Part 2: Main running gear

— Part 3: Valves, camshaft drive and actuating mechanisms

— Part 4: Pressure charging and air/exhaust gas ducting systems

— Part 5: Cooling systems

— Part 6: Lubricating systems

— Part 7: Governing systems

— Part 8: Starting systems

— Part 9: Control and monitoring systems

Annex A of this part of ISO 7967 is for information only.
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Avant-propos

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération
mondiale d'organismes nationaux de normalisation (comités membres de
l'ISO). L'élaboration des Normes internationales est en général confiée aux
comités techniques de l'ISO. Chaque comité membre intéressé par une
étude a le droit de faire partie du comité technique créé à cet effet. Les
organisations internationales, gouvernementales et non gouvernemen-
tales, en liaison avec l'ISO participent également aux travaux. L'ISO colla-
bore étroitement avec la Commission électrotechnique internationale (CEI)
en ce qui concerne la normalisation électrotechnique.

Les projets de Normes internationales adoptés par les comités techniques
sont soumis aux comités membres pour vote. Leur publication comme
Normes internationales requiert l'approbation de 75 % au moins des co-
mités membres votants.

La Norme internationale ISO 7967-7 a été élaborée par le comité technique
ISO/TC 70, Moteurs à combustion interne, sous-comité SC 1, Définitions,
en collaboration avec des experts de l'ISO/TC 22, Véhicules routiers.

L'ISO 7967 comprend les parties suivantes, présentées sous le titre
général Moteurs alternatifs à combustion interne — Vocabulaire des
composants et des systèmes:

— Partie 1: Structure du moteur et de ses capotages

— Partie 2: Mécanismes principaux

— Partie 3: Soupapes, arbre à cames et mécanismes de commande

— Partie 4: Compresseur et circuits d'admission et d'échappement

— Partie 5: Systèmes de refroidissement

— Partie 6: Systèmes de lubrification

— Partie 7: Systèmes de régulation

— Partie 8: Systèmes de démarrage

— Partie 9: Systèmes de commande et de surveillance

L'annexe A de la présente partie de l'ISO 7967 est donnée uniquement
à titre d'information.

This document is a preview generated by EVS



© ISO ISO 7967-7:1998(E/F/R)

vii

Ïðåäèñëîâèå

ÈÑÎ (Ìåæäóíàðîäíàÿ Îðãàíèçàöèÿ ïî Ñòàíäàðäòèçàöèè) ÿâëÿåòñÿ
âñåìèðíîé ôåäåðàöèåé íàöèîíàëíûõ îðãàíèçàöèé ïî ñòàíäàðòèçàöèè
(êîìèòåòîâ-÷ëåíîâ ÈÑÎ). Ðàçðàáîòêà Ìåæäóíàðîäíûõ Ñòàíäàðòîâ
îñóùåñòâëÿåòñÿ òåõíè÷åñêèìè êîìèòåòàìè ÈÑÎ. Êàæäûé êîìèòåò-÷ëåí,
çàèíòåðåñîâàííûé â äåÿòåëüíîñòè, äëÿ êîòîðîé áûë ñîçäàí òåõíè÷åñêèé
êîìèòåò, èìååò ïðàâî áûòü ïðåäñòàâëåííûì â ýòîì êîìèòåòå.
Ìåæäóíàðîäíûå ïðàâèòåëüñòâåííûå è íåïðàâèòåëüñòâåííûå îðãàíè-
çàöèè, èìåþùèå ñâÿçè ñ ÈÑÎ, òàêæå ïðèíèìàþò ó÷àñòèå â ðàáîòàõ.
×òî êàñàåòñÿ ñòàíäàðòèçàöèè â îáëàñòè ýëåêòðîòåõíèêè, ÈÑÎ ðàáîòàåò
â òåñíîì ñîòðóäíè÷åñòâå ñ Ìåæäóíàðîäíîé Ýëåêòðîòåõíè÷åñêîé
Êîìèññèåé (ÌÝÊ).

Ïðîåêòû Ìåæäóíàðîäíûõ Ñòàíäàðòîâ, ïðèíÿòûå òåõíè÷åñêèìè êîìèòå-
òàìè, ðàññûëàþòñÿ êîìèòåòàì-÷ëåíàì íà ãîëîñîâàíèå. Èõ îïóáëèêî-
âàíèå â êà÷åñòâå Ìåæäóíàðîäíûõ Ñòàíäàðòîâ òðåáóåò îäîáðåíèÿ ïî
ìåíüøåé ìåðå 75 % êîìèòåòîâ-÷ëåíîâ, ïðèíèìàþùèõ ó÷àñòèå â
ãîëîñîâàíèè.

Ìåæäóíàðîäíûé Ñòàíäàðò ÈÑÎ 7967-7 áûë ðàçðàáîòàí òåõíè÷åñêèì
êîìèòåòîì ÈÑÎ/ÒÊ 70, Äâèãàòåëè âíóòðåííåãî ñãîðàíèÿ, ïîäêîìèòåò
ÏÊ 1, Îïðåäåëåíèÿ, â ñîòðóäíè÷åñòâå ñ ýêñïåðòàìè ÈÑÎ/ÒÊ 22, Äîðîæíûé
òðàíñïîðò.

ÈÑÎ 7967 ñîñòîèò èç ñëåäóþùèõ ÷àñòåé, ïîä îáùèì çàãëàâèåì
Ïîðøíåâûå äâèãàòåëè âíóòðåííåãî ñãîðàíèÿ — Ñëîâàðü òåðìèíîâ ïî
êîìïîíåíòàì è ñèñòåìàì äâèãàòåëÿ:

— ×àñòü 1: Äåòàëè îñòîâà

— ×àñòü 2: Îñíîâíûå äåòàëè äâèæåíèÿ

— ×àñòü 3: Êëàïàíû, ïðèâîä êóëà÷êîâîãî âàëà è êëàïàííûé ìåõàíèçì

— ×àñòü 4: Ñèñòåìû íàääóâà è ãàçîîáìåíà

— ×àñòü 5: Ñèñòåìû îõëàæäåíèÿ

— ×àñòü 6: Ñèñòåìû ñìàçêè

— ×àñòü 7: Ñèñòåìû ðåãóëèðîâàíèÿ

— ×àñòü 8: Ñèñòåìû ïóñêà

— ×àñòü 9: Ñèñòåìû êîíòðîëÿ è íàäçîðà

Ïðèëîæåíèå À íàñòîÿùåé ÷àñòè ÈÑÎ 7967 äàíî òîëüêî äëÿ èíôîðìàöèè.
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1

Reciprocating internal
combustion engines —
Vocabulary of
components and
systems —

Part 7:
Governing systems

Moteurs alternatifs à
combustion interne —
Vocabulaire des
composants et des
systèmes —

Partie 7:
Systèmes de régulation

Ïîðøíåâûå äâèãàòåëè
âíóòðåííåãî
ñãîðàíèÿ —
Ñëîâàðü òåðìèíîâ ïî
êîìïîíåíòàì è
ñèñòåìàì äâèãàòåëÿ —

×àñòü 7:
Ñèñòåìû ðåãóëèðîâàíèÿ

1   Scope

This part of ISO 7967 defines
terms, in English, French and
Russian, relating to governing
systems for reciprocating internal
combustion (RIC) engines.

ISO 2710-1 gives a classification of
reciprocating internal combustion
engines and defines basic terms of
such engines, their working and
characteristics.

This part of ISO 7967 mainly deals
with speed governing systems for
reciprocating internal combustion
engines. For governing systems
based on other parameters (e.g.
torque, temperature and load), the
definitions given may be considered
as a basis.

1   Domaine d'application

La présente partie de l'ISO 7967
définit, en anglais, français et russe,
les termes relatifs aux systèmes de
régulation des moteurs alternatifs à
combustion interne.

L'ISO 2710-1 donne une classifi-
cation des moteurs alternatifs à
combustion interne et les définitions
des termes de base relatifs à ces
moteurs, à leur fonctionnement et à
leurs caractéristiques.

La présente partie de l'ISO 7967
traite des régulateurs de vitesse
pour moteurs alternatifs à combus-
tion interne. Le présent vocabulaire
peut néanmoins servir de base pour
les régulateurs basés sur d'autres
paramètres tels que la charge, la
température et le couple.

1   Îáëàñòü ïðèìåíåíèÿ

Íàñòîÿùàÿ ÷àñòü ÈÑÎ 7967 îïðå-
äåëÿåò òåðìèíû íà àíãëèéñêîì,
ôðàíöóçñêîì è ðóññêîì ÿçûêàõ,
îòíîñÿùèåñÿ ê ñèñòåìàì ðåãóëè-
ðîâàíèÿ ïîðøíåâûõ äâèãàòåëåé
âíóòðåííåãî ñãîðàíèÿ.

ÈÑÎ 2710-1 äàåò êëàññèôèêàöèþ
ïîðøíåâûõ äâèãàòåëåé âíóòðåííåãî
ñãîðàíèÿ è îïðåäåëÿåò îñíîâíûå
òåðìèíû, îòíîñÿùèåñÿ ê ýòèì
äâèãàòåëÿì, à òàêæå ê èõ ðàáîòå è
èõ õàðàêòåðèñòèêàì.

Íàñòîÿùàÿ ÷àñòü ÈÑÎ 7967 îòíî-
ñèòñÿ ãëàâíûì îáðàçîì ê ñèñòåìàì
ðåãóëèðîâàíèÿ ñêîðîñòè, ïîð-
øíåâûõ äâèãàòåëåé âíóòðåííåãî
ñãîðàíèÿ. Äàííûå îïðåäåëåíèÿ ìî-
ãóò, îäíàêî, ïðèìåíÿòüñÿ òàêæå è ê
ñèñòåìàì ðåãóëèðîâàíèÿ, îñíî-
âàííûì íà äðóãèõ ïàðàìåòðàõ
(òàêèõ êàê íàãðóçêà, òåìïåðàòóðà è
êðóòÿùèé ìîìåíò).
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